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Аннотация: в статье проводится историко-семантический анализ названий пищи кункинского говора 

даргинского языка. Такой анализ дает возможность отметить ряд общих тенденций в развитии исследу-

емой тематической группы, сделать определенные выводы относительно источников ее формирования и 

особенностей ее употребления в языке. Отмечается, что истоки исконной лексики, называющей пищу, 

относятся к общедагестанскому слою лексики и отличаются устойчивостью. Иноязычные названия пищи 

в исследуемом говоре функционируют полностью, подстроившись под законы и принципы данного говора. 

До начала 20 века заимствовались названия пищи из восточных языков. Начиная с 20 века по настоящее 

время заимствуются названия пищи из русского языка. Само существование наиболее общих названий, бо-

лее частных, конкретизирующих названий пищи, также указывает на системный характер исследуемой 

группы лексики. 
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Введение 

Актуальность работы. Историко-семантический анализ названий пищи кункинского говора даргинского 

проводится впервые в нашей работе. Других научных работ, посвященных наименованиям пищи кункин-

ского говора даргинского языка, или литературного даргинского языка не существует.  

Историко-семантический анализ названий пищи в кункинском говоре даргинского языка позволяет от-

метить некоторые общие тенденции в развитии исследуемой тематической группы, сделать определенные 

выводы относительно источников ее формирования и особенностей ее употребления в языке. 

Научных исследований, посвященных наименованиям пищи в даргинском языке и в его говорах на се-

годняшний день, не существует, кроме наших. 

В данной работе делается попытка историко-семантического анализа названий пищи кункинского гово-

ра даргинского языка. 

Основная цель – провести историко-семантический анализ наименований пищи кункинского говора дар-

гинского языка.  

Задачи:  

- выявить истоки исконной пищевой лексики исследуемого говора; 

- определить показатели системности данной тематической группы наименований. 

Материалы и методы исследований 

В работе привлечен историко-семантический метод, поволяющий изучение истории культуры на мате-

риале социально значимых смыслов, находящих выражение в названиях пищи. Также использован такой 

метод лингвистического анализа, как описательный, который дает возможность описать языковые явления 

на основе наблюдений. 

Материалы, использованные в статье, взяты из картотеки автора, собранных в течение последних ше-

сти лет методом анкетирования и интервьюирования в селении Кунки Дахадаевского района Республики 

Дагестан. 

Результаты и обсуждения 

Наиболее устойчивыми и консервативными элементами материальной культуры считаются пищевые 

традиции. [9]. 

Наименования, входящие в тематическую группу пищи, в большинстве своем, отличаются глубокой 

древностью, богатым семантическим объемом, общенародным характером, большой устойчивостью. Ана-

лиз наименований продуктов питания кункинского говора даргинского языка позволяет проследить разви-

тие общественной жизни кункинцев [4]. 

Традиционная кухня как часть материальной культуры тесно связана с образом жизни и с производ-

ственной деятельностью людей [1].  

Истоки исконной лексики, называющей пищу, относятся к общедагестанскому слою лексики. Можно 

сказать, что основной ряд обозначений наименований пищи как наиболее общих, так и частных видовых, 

кункинский говор получил от общедаргинского. 

Заимствования же в составе тематической группы, называющей наименования пищи, в кункинском го-

воре, как и в других дагестанских языках, занимают определенное место, и их функционирование связано с 

современной жизнью и бытом. 

В оригинальных текстах, в фольклорных текстах, а также в устной речи старшего поколения кункинцев, 

встречается собственно кункинские наименования пищи.  

Заимствованные наименования пищи в кункинском говоре, как и в других дагестанских языках, в со-

временной речевой коммуникации имеют место быть.  

Соприкосновение культур находит отражение в языке в виде лексических заимствований [2]. 

Они функционируют в данном говоре, полностью подстроившись под законы и принципы данного гово-

ра. То есть, заимствованные названия пищи принимают различные даргинские аффиксы, изменяются по 

морфологическим и грамматическим категориям даргинского языка.  

Пища отличается известной устойчивостью, способностью приспосабливаться к меняющимся реалиям 

окружающей действительности [3]. 

Развитие лексики, называющей пищу в даргинском языке и в его говорах, выражалось прежде всего в 

пополнении состава данной группы новыми лексическими элементами. На современном этапе состав дан-
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ной тематической группы кункинского говора обогащается такими наименованиями, как борщ, сок, ком-

пот, помидор и другие. 

До начала 20 века заимствования происходили главным образом из восточных языков, таких как 

тюркские, персидский, арабский. Так, во все дагестанские языки проник целый ряд наименований, свя-

занных с пищей, продуктами питания. Например, из арабского – чакар «сахар», шараб «сироп»; из пер-

сидского – биринж «рис», бяг1ли «вишня»; из тюркских – ч1яшлик1 «шашлык», ягъурт «ряженка», 

бакъухъ «мучная халва». 

После Октябрьской революции заимствования из восточных языков отошли на задний план. Значитель-

ная часть новых заимствований стала происходить из русского языка. Например, мак1арун «макароны», 

борщ «борщ», къампет «конфета», торт «торт» и другие. 

В это число входят и названия различных напитков.  

Процесс заимствования еще продолжается, потому составить точный перечень слов заимствований на 

современном этапе исследования очень трудно [8]. 

Являясь основными наименованиями общеизвестных предметов и явлений, они активно используются в 

современном языке наравне с исконными лексемами [6]. 

Состав пищи, способы её приготовления и употребления, определяемые главным образом хозяйствен-

ной деятельностью людей, постепенно сложились в устойчивую традицию [7]. 

Можно сказать, что в исследуемой тематической группе лексики кункинского говора преобладают слова 

исконные по происхождению, восходящие в ряде случаев к общедаргинской и общедагестанской лексике.  

Системность группы наименований пищи не во всех связях слов, входящих в нее, проявляется в одина-

ковой мере. 

Исследуемая группа названий представляет собой незамкнутый ряд, в котором выделение названий идет 

и по нелингвистическим признакам. В связи с этим наблюдается сравнительно большая самостоятельность, 

входящих в эту тематическую группу элементов. 

Показателем системности данной тематической группы лексики являются некоторые закономерности 

номинации: наименование пищи образуется или от основного глагола, действия, связанного с употреблени-

ем, например, само слово дуччан-дукан буквально «еда-питье» образовано от глагола букана «кушать», 

буччара «пить», или от глагола, указывающего на технологию приготовления блюда. Например, биц1не 

«разновидность домашней колбасы». Образовано данное название от названия технологического процесса 

приготовления колбасы – биц1ара «наполнять, начинять» – биц1не «начиненные, наполненные».  

Или наименование пищи, блюда образуется путем метонимического переноса названия продукта по 

форме и размеру, например, чlёрчlер «разновидность домашней колбасы». Чlёрчlер означает скрученный.  

В ряде элементов тематической группы проявляется также принцип производных значений «название 

блюда», «процесс принятия блюда».  

Можно полагать, что у исконных слов связь «процесс, питье, принятие пищи» живет в сознании, у заим-

ствованных, причем широкое распространение, эта связь развивается и совершенствуется – чяй «чай» – 

чяйдерччара «чаепитие». Развитием вторичного значения «процесс, принятие пищи, питие напитка» язык 

как бы стремится устранить или хотя бы уменьшить внутреннюю немотивированность заимствования. 

Системность тематической группы наименований пищи выражается в общих процессах, ведущих к спе-

циализации значений слов, называющих пищу, что было вызвано формированием, уточнением и выработ-

кой системы понятий, связанных с пищей. Семантическая история значительного количества слов, входя-

щих в исследуемую тематическую группу, сходна: для нее характерно сужение семантического объема, 

стремление выявить более конкретно, дифференцированно качество обозначаемой пищи.  

О системном характере лексики, входящей в ряд наименований пищи, свидетельствует и образование 

лексико-семантических групп, под которыми мы понимаем такие лексические объединения, которые со-

стоят из «совокупности слов, имеющих близкие и идентичные значения с разными оттенками, дифферен-

циальными признаками» [10]. В данной группе относятся наименования хлеба, которых в исследуемом го-

воре множество разновидностей. Они имеют дифференциальные различия. Например, гъвадагъвай «ма-

ленькие круглые лепешки», гlёлёгlяй «небольшая лепешка».  

Такие названия образуют синонимические ряды. Также, очевидно, что многозначные слова отдельными 

своими значениями могут входить в разные микрогруппы, образуя сложные переплетения. К примеру, 

наименование кьацl обозначает такие значения: 1. кьацl «укус» и кьацl «остаток». 

Выводы 

Таким образом, проведенный историко-семантический анализ названий пищи кункинского говора дар-

гинского языка установил, что существующие названия пищи распределяются на несколько групп: искон-
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ные названия, восходящие к общедагестанской и общедаргинской основе; заимствованные наименования 

из восточных языков; заимствования из русского языка.  

Также во всех связях наименований пищи проявляется системность, которая проявляется во всех микро-

группах примерно одинаково. Среди входящих в данную тематическую группу слов отмечается сравни-

тельно большая самостоятельность. Она выражается в общих процессах, которые ведут в специализации 

значений слов, называющих пищу. 
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